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gépgyár-részvény társaság
Budapest, V. Váczi-ut 66. szm Becs, Ottakring, Wattgasse 30—32.

a Készít:
iZ^épfikfit, kipróbált rendszer szerint.

Teljes malomberendezéseket
magas és sima őrlés számára és minden egyéb 
rendszerben és nagyságban, minden a malom 
működésére szükséges gépet és készüléket, továbbá 
elvállalja fennálló malmoknak czélszerű átalakítását.
Mindennemű präciz SZßFSZälDgßpßkßt fém 
és kő megmunkálásra a legjobb kivitelben

Yizikerekeket
(transmissziókat) modern és 

könnyű szerkezetben.
NyerSÖntYényeket saját és idegen minták
után, fogaskerekeket géppel formázva.

A tetemesen nagyobbitolt és az újkor 
követelményeinek megfelelően berendezett 
művek képesek mindenkor a megrendelése­
ket a gyártmányok kitűnő minőségéhez ké­
pest jutányosán és leggyorsabban eszközölni.

Kívánatra tervek és költségvetések készíttetnek.
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MAGYAR MUNKÁJA
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• BUDAPEST QYÁR-UTCZa48sZ.

Sürgönyczim : Szivattyár Budapest. 
Telefonszám : 72—08. v. 72—09.

= ALAPiTTATOTT 1858. évben. = 
Gyártott fecskendők száma 17000.

gudapesti
Szivattyú és (épgyár

Részvénytársaság
BUDAPEST, VI. Vaczi-ut 69.

Gyártási agazatok:
Gőzgépek, légsűrítők, 

vacuumszivattyuk, ke- 
retfürészek. Gőzkazá­
nok. nyersolajtüzelések 
Lartányok elömelegitök. 
Vashidak. fedelszerkeze- 
tek. szegecselt oszlopok 
Vas- és fémöntvények. 
Vasúti fordiiokorongok 

Mindennemű forgó- es futó 
da-uk. kézi es villamos haj 

tasra.
Kostélyvasak acélozctl 
felülettel. Közlörnüvek.

Szivattyúk TüzfecskendÖk Tűzoltósági eszközök 
Közegészségügyi szerek

Árjegyzőket, valamint „Gyártási ágazatokéról prospektust kívánatra.



Kühne E.
mezőgazdasági gépgyára

Mosonban.
_ eleörendő wliiőse*ben
Egy. és miihvasii ekéket 
MOSONI DRILL sorvetőgépeket
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Gabonatisztitó rosták
8ZELELÖ ROSTÁK
üszkös gabona tisztítására.

Főraktár: 
Budapestül. VácHörutMa.

Vas- és faállványt!
konkotyozók. Burgo- 
nyakiemelö gépek.

Fiókraktárak :
Debrecen és Temesvár.

Siirgönj-cim
li „Röckar Budapest“

Telefon szám
73 _84 és 73- 86.

RÜCK ISTVÁN
Gőzgép, Gözkazángjár-, las, és Érczőntódé

BUDAPEST, I., BUDWOKI lií
linzi raktár: IX, Bill>|-»lca 2« «I-

KÉSZÍT:
Gőzgépeket. Szívé gázgeneraterral kapcsolt 
gizmatorokat Langen ée Holff rendszere azé 
rint - Lokomobilokat kihúzható forraló es fu 
töcsöves kazánnal ; szab. Bánó-féle vizcsoves 
é, más rendszerű gőzkazánokat : Rock fele 
szab. füstmentes tüzeléseket; (világszabadalom) 
Szivattyugepeket Worthington és más rend­
szerek szerint. Vizműtelepeket és csatornázó 
sokat. Gözmalomberendezéseket. Téglagyári, 
olajmalmi-, olajgyártási és kékfestögyari beren­
dezéseket. Teljes hűtőtelepeket es jeggyarakat 
szabadalmazott ammóniák rendszer szerin 
Hydraulikus sajtókat különböző célokra Bor­
sajtókat es szölözuzókat stb.
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£áng £.
GÉPGYÁRA

.... BUDAPESTEN

Készít:

Gőzgépe
Szivattyúkat

Fúvógépeket
— fompressoroka t

Közlőmüveket
= Túlhevítőket

Elömele^i tőket q

NICHOLSON Gépgyár
Részvénytársaság

Budapest VI, váei-ut 17
Ajánlja : Gazdasági gépeit, úgymint 
gőzmozgonyokat és cséplőgépeket, szalma 
kazalozókat „Simplex“ és „Nemzeti“ soi- 
vetőgépeket, Sackrendszerü egyetemes eke­
ket, rostokat, takarmányvágó gépeket stb. 
Gőzgépeket fekvő és álló elrendezés­
ben, minden nagyságban tolattyus és szele­
pes vezényművel. 4—
Gőzkazánokat minden rendszer szerint 
és mint különlegességet : biztonsági 
vizesöves kazánokat Simonis és 
Lanz szabadalma szerint, 
jéggyárakat és hűtőtelepeket az 
elterjedt LINDE rendszer szerint. 
Teljes gépberendezéseket gőzmal­
mok, fűrésztelepek, téglagyárak és egyéb 
ipartelepek számára.
Vasszerkezeteket, úgymint vashidakat 
tetőszerkezeteket stb

Árjegyzékek és költségvetésekkel kívánatra szolgálunk
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Felelős szerkesztő:
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Főmunkatárs :
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BUDAPEST,

---------- Vili,. Conti-utca 38. tz. ——

Gőzkazán táplálása sűrített vízzel.
Ha sűrített vízzel tápláljuk a gőzkazánt a 

sűrített víz még gőz állapotában a mozgó 
alkatrészek kenésére használt zsiradékot 
magával ragadja, a benne foglalt olaj káros 
nyomot hagy maga után, amennyiben a kazán­
lemezt megtámadja; nemkülönben kazán­
kőhöz hasonlóan megrakja az iszapos olaj a 
kazán falát, különösen felső vizvonal irá­
nyában, az olaj ugyanis a víznél könnyebb 
lévi n, összelapasztva a könyü iszapot is, a 
kazán magasabb részén gyűlik meg. De nem 
marad az olajtól mentes a gőztér sem, a hol 
az olajat a kazán falára bőrszilárdságu lera­
kódás alakjában találjuk. Az olajsav marások 
az említett kazánterületen azonban alig ész­
lelhetők, ellenben gyakoriak a kazán mélyeb­
ben fekvő részein is, ahol az olaj erősen 
tulhevülhet a kazánban, ott törött öntött 
acélhoz hasonsó apró fényes pikkelyek támad­
nak, amelyek nehezen nedvesednek. Ez 
onnan van hogy a tápvízzel a kazánba jutott 
olaj a kazán hőfokán felbomlik s a zsíros 
olajból olajsav válik szabaddá, a mely az 
iszappal oldhatatlan mészszappant képez, a 
mely az erősen bevitelt helyeken odáig, inig 
a szabad zsírsav úgy marja a kazán lemezt, 
akár a sósav vagy kénsav. Az ásványolaj is 
odaéghet, de abból zsírsavak nem kelet­
keznek. Ha olajos helyeken a viz a lemezt 
nem nedvesíti, akkor ott az könnyen annyira 
tulhevül, hogy kilágyul és kikuposodik.

A gép kenésére tehát e legjobb minőségű 
savmentes ásványolajat használjuk és a hen­
ger kenésére ne használjuk a szükségesnél 
több kenőanyagot, mint amennyit a henger 
dörzsfelülete megkíván. Mint már említettük, 
a kazán gőztere sem ment az olajtól, tehát 
a géprendszerben a körutat végző gőz is 
visz kenőanyagot magával a gőzhengerbe, 
ami szintén ’ hozzájárul a henger kenese- 
hez.

A sűrített vizet nagyjából olajtalanithatju^ 
ha egv kettős tápvíz medencének közlekedő 
csatornáját egy db. nemezszerü szövettel be­
vonjuk, mely a sűrített vízben foglalt vas­
tagabb olajos részeket telfogja. E kettős 
medencének belsejében a sűrített víz fohík 
le, mig a másikban a tápszivattyu szívócsöve 
van elhelyezve; e berendezés célja tulajdon­

képen olajfelfogás. Figyelemmel kell lennünk 
arra is, hogy a medencék állandóan vízzel 
telve legyenek, a tápszivattyú szívócsövének 
torkolata pedig a vízmagasság közepén alul 
legyen, hol a viz kevésbé olajjal vegyült, mint 
annak felületén. Megemlítendő még hogy a 
tápvizmedenczékben a viz felszínéről az olaj 
legalább n ponkint egyszer eltávolitandó; a 
szűrő szövetet a szükséghez mérten az olajtól 
megtisztítjuk, miszerint csak igy felel meg 
rendeltetésének, a szűrésnek, vastag olaj­
réteggel bevonva, a vizet át nem ereszti.

A sűrített viz használata mellett a vizkő a 
sűrített viz pótlására szükségelt természetes 
vízből képződik, e pótlást pedig a következő 
okok teszik szükségessé: A kazán gyakori 
lefuvatása felettébb szükséges, úgy az iszap 
kitakarítása végett, mint pedig a vízben fog­
lalt sók megszaporodásának meggátlása 
miatt.

Az iszapot ki kell hivatni, mert ha a fütó- 
fölületre odaég, tulhevülést okoz, a mely 
különösen olajos iszapnál veszedelmes; a 
sók megszaporodását el kell kerülni, mert a 
sódus viz tönkre teszi a tömítéseket és meg­
támadja az armatúrát, sőt esetleg a kazán­
lemezt is. A lefúvatott tápvíz persze nyers 
vízzel pótlandó.

Kiváló gondot kell fordítani a gőzhenge­
rekre, illetve dugattyúkra, mert a dugaty- 
tyukon át fúvó gőz már nem sűríthető, ennek 
útja a szabadba vezet. A sűrített viz vesz­
teségét gyarapitia végre a biztositó szelepek 
gyakori fuvása is, ezt azonban a gyakorlott 
kazánfűtő elkerülheti.

Rendes körülmények közt a természetes 
tápvíz pótlását illetőleg egy 50 névleges ló- 
erejü gépnél —4 óranknit a sűrített viz pót­
lására 4 hl nvers víz elegendő, mig ellenben, 
ha a gőzhenger, illetve dugattyú hibás, 
15-20 hl. természetes tápvízzel is kell a 
sűrített vizet pótolni azon arányban, a mint 
a sűrített vizet nyers vízzel kell pótolni; 
gyarapszik a kazán falára lerakodott kazánKŐ 
vastagsága is és mivel e sűrített viz külö­
nösen ott tesz jó szolgálatot, a hol kemény, 
rossz tápvíz áll rendelkezésünkre, figyelnünk 
kell azon körülményekre melyek a nyers viz 
pótlását minél kisebb mértékre szorítják.
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Tűzálló pamut.
Ismeretes dolog, hogy a pamut gyúlékonysága 

csökken ha azt valamely oldható, xvolIram-savas 
sóval, különösen wolfram-savas nátronnál telít­
jük Minthogy azonban a woltram-savas sók víz

Jbe„ igen könnyen oldódnak, azért ne,., alka - 
mazhatók sikerrel oly tárgyaknál, melyeket gyak- 
p-ihhnn kell mosni. Lnnék a hatvaninak kikuszo 
bméstre - mely különösen ílanelszerü fölülettel 
bíó pamutszöveteknél lel alkalmazást, melyek 
g orst fognak .özet, ha lánggal »»gY -6 
tjLygyal jutnak érintkezésbe — szolgai,
mefv szerint valamely wolfram-savas sóhoz egy 
oldható fémsót keverünk hogy cserebomlas u
ján oldhatatlan vegyidet képződjék. Különösen 
alkalmasak e célra az a um.mum vagy zuk 
oldható sói, minthogy ezek a pamutból készül 
tárgyak színét nem befolyásoljak.

Valamely oldható aluminium- vagy zinksónak 
wolfram-savas só oldatához való hozzáadásánál 
azonnal csapadék kaletkezik, de ez a csapadék- 
képzői valamely orgános sav, például ece.sav 
vagy hangyasav hozzáadásával elkerülhető, ugv 
hogy tiszta oldatot kapunk.

A pamutból készült telítendő tárgyakat mar 
most ezzel a tiszta oldattal tel,tjük. Lzulan el­
távolítjuk az organos savat es a vizet, hogy ek 
ként a rostban és a fémsóból képződött vegyidet 
maradjon hátra

A következőkben az oldat előállítására szó - 
gáló eljárásnak néhány módozatát fogjuk leírni, 
az igy előállított oldatok közönséges vagy köze­
pes minőségű flanel telítésére használhatok, az 
alkalmazandó oldat töménysége es mennyiség a 
telítendő tárgyak minőségétől függ. ritkább s/o 
veteknél rendesen, töményebb oldatot kel alkal­
maznunk, mint sűrűbb szöveteknek

1. 100 térfogatrész 33 Twaddle fokos alunn 
nium- sulphocyunid oldatot körülbelül -o térfogat- 
rész U Tw.-fokos eczetsavval keverünk es a 
keverékhez időnként kisebb mennyiségekben 
körülbelül 200 térfogatrész •><> fw.-tokos, wolt­
ram-savas nátron oldatot erélyes tokavaras 
közben hozzá keverünk úgy, hogy a képződő 
csapadékok azonnal eltűnjenek.

2 10 térfogatrész 30 Tw.-fokos eeetsavas 
alumínium-oldatot körülbelül 10 térfogatrész 11 
Tw.-fokos ecetsavoldattal keverünk és e ke\e 
rünk és e keverékhez állandó kavarás közben 
körülbelül 200 térfogatrész 50 Tw.-fokos wol­
fram-savas nátron-oldatot keverünk.

3 100 térfogat 26 Tw.-fokok kénsavas-alumi- 
niumoldat körülbelül 30) térfogatrész 11 Tw.- 
fokos ecetsavoldattal keverünk es e keverekhe^ 
álandó kavarás közben körülbelül loO terfogat- 
rész 60 Tw. fokos wolfram-savas nátronoldatot 
keverünk.

4 100 térfogatrész 26 Tw. fokos kénsavas- 
aluminiumoldatot körülbelül 40 térfogatrész 11 
Tw.-fokos hangyasavoldattal keverünk es e keve­
rékhez kavarás' közben körülbelül 150 térfogat­
rész 60 Tw.-fokos wolfram savas nátronoldatot 
keverünk.

5 100 térfogatrész 26 Tw.-fokos eeetsavas 
zinkoldatol körülbelül 25 térfogatrész 11 l w.-
fokos ecetsavoldattal keverünk és e keverékhez
kavarás közben körülbelül 100 térfogatrész 60 
'L’w.-fokos wolfram savas nátronoldatot keve
rünk. .

6 100 térfogatrész 24 Tw.-fokos zink sulp- 
hocyanidoldatot 20 térfogatrész 11 fw^-fokos 
ecetsavoldattal és azután állandó ka varas közben 
90 térfogatrész 60 Tw.-fokos wolfram-savas nát­
ronnál keverünk.

7 100 térfogatrész 26 Tw.-fokos ecetsav­
oldattal és azután kavárás közben 100 teriogat- 
rész 60 Tw. fokos wolfram-savas nátronnál
keverünk.

y 100 térfogai rész 26 Tw.-fokos zink-zsulfat- 
oldat 25 térfogatrész 11 Tw.-tokos hangyasav­
oldattal és végül kavarás közben 100 térfogat 
60 Tw.-fokos wolfram-savas nátronnal ke\c-
rünk- .

A kezelendő tárgyakat ezen oldatba bemártjuk 
és az oldaton keresztülhúzzuk oly célból, hogy 
azok azzal teljesen telittessenek; a tárgyakat bízó 
nvos ideig folyadékkal telítve állam hagyjuk, 
azután kifacsarjuk és hengerek között áthúzzuk. 
Ezután forró hengerek vagy dobok között húzzuk 
át egyszerűen megszáritjuk és gőzzel kezelju , 
„bv hogy az orgános sav minden körülmények 
között eltávolítjuk és a rostban és a roston a 
kívánt csapadék képződik. Az igv kezelt tárgyak 
gyúlékonysága még gyakori mosás után is tete­
mesen kisebb, mint volt eredetileg anélkül, hogy 
a tárgyak minősége a kezelés által hátrányosan
befolyásoltatnék.

Kísérletek azt mutatták, hogy a pamutból álló 
tárgyak telítésére használt oldatnál oldható zinkso 
szolgáltatja a legjobb eredményeket. Ily oldható 
zinksó alkalmazásánál a telítendő tárgyakat a te 
ütés után célszerűen meleg légáramon lassan 
szárítjuk és körülbelül 15 óra elmúltával gőz 
hatásának vetjük alá. vagy forró lemezeken vagy 
dobokon huzzuk át mindaddig, míg az organos 
savat ki nem hajtottuk

Hogy a rostban és roston keletkező csapadékot 
mosás ellen még ellenállóbbá tegyük, a tárgyakat 
a leirt módon való kezelés után nátron szilikat- 
oldatba helyezzük vagy ilyenen áthúzzuk és 
azután (azonnal vagy a szárítás után) magnézi- 
umszulfátoldaton huzzuk keresztül vagy egybe 
bemárljuk és azután szárítjuk

Ez utóbbi módszer helyett a jelen eljárásunk 
szerint kezelt tárgyakat tojásfehérje-oldatba is 
márthatjuk és azután fölhevítjük vagy gőzzel 
kezeljük és szárítjuk.

A tűzálló pamuttal sokféleképen kísérleteztek,
I használhatóságát illetőleg pedig bebizonyosodott 
! annak célszerűsége.

A pamut tűzálló képessége illetőleg gyúlé­
konysága nagy mértékben csökken az említett 
oldatban való kezelés által, sőt nemcsak a 
pamut, hanem mint említettük mindazon tár- 

í gyak és eszközök, melyeknek gyúlékonyságát
I bizonyos mértékben csökkenteni kívánjuk.
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ütczák a levegőben.
Wells, a népszerű angol regényíró mondja 

valamelyik könyvében, hogy egykor eljön az 
az idő, amikor egy-egy ország csak két-három 
városból fog állani. A nagyvárosok nőnek, 
terjeszkednek és magukba szívják a szomszé­
dos városokat. London-City a kisebb nagyobb 
városok egész seregét olvasztotta magába, 
mig Great-Londonná lett. Ez az egy város 
ma már nagyobb, mint holmi kis ország 
millió lakója van. A szomszédos falvakat, 
és hétszomszédait falta föl Berlin is; igy lett 
belőle Grosz-Berlin Szóval a matematikai 
alapon fantiziáló Wellsnek, alighanem van 
valamelyes igaza, amikor azt mondja, hogy 
o. nagy emporiumok eddig falják föl, addig 
olvasztják magukba a szomszédaikat, mig 
elkövetkezik az az idő, hogy egy-egv ország 
mindössze két három városból fog állani, 
de egy-egy ilyen város fölér egy országgal.

Mikor teljesednek be és beteljesednek-e 
egyáltMában Wells álmai? Kérdésnek talán 
érdeki s, de ma nem túlságosan aktuális. 
Egy dolog azonban bizonyos; azelőtt soha 
nem foglalkoztak annyit városépítéssel, mint 
éppen most Kongresszusokon, értekezleteken, 
szakfolyóiratokban, mindenütt arról vitatkoz­
nak, hogy milyen legyen, milyennek kell 
lennie a jövendő nagyvárosának. Csaknem 
minden nagyvárosa a világnak revízió alá 
veszi a lakásépítő szabályzatát, hogy meg 
javítsa, praktikusabbá tegye. Az uj építész­
iig vi szabályzatok átdolgozásánál rendesen 
az a főszempont, hogy miképpen lehetne az 
építést olcsóbbá, kiadósabbá tenni ? A Becsben 
tartott idei nemzetközi építész-kongresszuson 
Mayreder Károly bécsi műegyetemi tanár a 
világvárosok épitőszabályzatainak a lakóházak 
és városrészek művészi kiképzésére való 
hatásáról beszélt, különös tekintettel Becs, 
Berlin, Róma, Páris és London városokra. 
Megállapította mindennek előtt, hogy a 
modern épitőszabályzatok azzal, hogy a telkek 
túlságos beépítésének határt szabtak, jelentős 
lépési tettek meg abban az irányban, hogy 
a közegészségügy eddig mellőzött szem­
pontja is az ót megillető fontos szerephez 
jut. Mind a régebbi hiányos épitőszabályzatok 
egyik klasszikus példáját hozta föl a buda­
pestit, a melynek eredménye a nagykörút 
bérkaszárnya sora és közte az egymást követő 
_ rossz alaprajzokban és selejtes homlokza­
tokban bővelkedő — kőutánzatu vakolat palo­
ták. Ez a szerencsétlen épitőmodor Europa 
majdnem minden nagy városában hosszabh- 
rövideb ideig kitombolta magát és azutan 
hamarosan letűnt, helyet adva az úgynevezett 
modern és mind egészségügyi, mind művészeti 
tekintetben egyforma tökéletesebbépitkezesnek

De a telkek túlságos beépítésének egy 
másik végletét csinálják New-Yorkban a 
„felhőkarcolók“ városában. New-\orkban 
min egy busz esztendővel ezelőtt kezdték meg 
a felhőkarcolók építését. Régebben azonban 
megelégedtek a 10—12 emeletes hazakkal,

ni a azonban már mindennapi dolog a 20—22 
emeletes ház, sőt vannak 30—40 emeletes 
házak is. Az Equitable most akarja meg­
építeni 02 emeletes palotáját, a Metropolitan 
50 emeletes palotájának az építését pedig 
most fejezték be. Ezeknek a felhőkarcolóknak 
nagy hibájuk az, hogy a többi palota elől 
elfogják a világosságot. New-York város 
tanácsa már foglalkozott is azzal a kérdéssel, 
vájjon nem lenne-e helyes, ha a tiz emelet­
nél magasabb házak építését betiltanák. Azon­
ban New - York tanácsa sem tehetett semmit. 
<Bajos Amerikában törvényes okot és alapot 
találni, hogy valakinek megtiltsák hogy a 
sajat telkén olyan magas házat építsen, a 
milyen magasat akar» — irta a dologról egy 
amerikai újság. Most aztán másképpen akar­
nak segíteni azon a bajon, hogy a felhőkar­
coló el ne fogja a szomszédos házak elől a 
világosságot.

E terv szerint a felhőkarcoló kérdést ügy­
ük árják megoldani, hogy a felhőkarcolókat 
lépcsőzetes rendszerben építenék. Az épü- 
iethlockot csak (1—7 emeletnyi magasságban 
építenek föl akkora szélességben és hosszú­
ságban, mint amilyen széles és hosszú a funda­
mentum. A következő öl hat emelet építését 
azonban már kisebb területű alapon folytat­
nák, mint az égési palota fundamentuma, 
ügy, hogy az emelet körül szélés terrasz, 
„földfeletti utca“ támadna. Az utcára föld­
feletti boltok nyílnának. Néhány emelettel 
magasabbra újabb földfeletti utcát lehetne 
építeni, újabb föld feletti üzletekkel.

Egy-egv ilyen „elevated street“ természe­
tesen egv-egv blockra terjedhetne ki. bár 
nem lehetetlen, hogy hamarosan elkövetke 
zik az az idő. amikor a légi utcákat egyik 
háztömbtől a másikig a magast) n hidak fog 
jak összekötni.

Mr. Chirles S. Lamb, a newyorki Muni- 
cipial Ar Society elnöke dolgozta ki ezt a 
tervet amely hategy szer valóra válik, bizony ára 
nagyon megváltoztatja Newyork ábrázatát.

/'. A .

Gázkazánok tisztítása
X kazán tisztántartása a gazdaságos üzem 

fontos kelléke s ép ezert a gépész legfon­
tosabb teendője közé tartozik pontos utasítást 
adui a kazalt kezelőjének a kazán alapos 
tisztántartását illetőleg. Erre vonatkozólag köz­
lünk néhány fontos bb utasítást.

Miután a kazánt tisztogatás céljából üzemen 
kívül helyezték, fel kell keresni és meg kell 
jelölni a kazán külső peremén az esetleg elő­
forduló tömitetlen helyeket és a kürtő szele­
pet, valamint a tüzeli! ajtót ki kell nyitni. A 
kazánfalazatban levő buvónyilások zárva ma­
radnak. A vizet még nem kell leereszteni és a 
rostélyt alapos n le keil tisztogatni, különösen 
parázsnak nem szabad rajta maradni Ezután 
a gőzt kibocsájtják. amennyire csak lehetséges

!É§8íS
mmi «feáfeí

.
afe-g.;
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és ettől az időtől számítva köszéntüzelésnél 
legalább 10 órát, barnaszén tüzelésnél pedig 
legalább is 20 órát kell a kazánnak üzemen 
kívül állnia.

Csak ezután eresztik le az időkozb m mar 
némileg lehűlt vizet, előzetesen azonban biz­
tos meggyőződést kell szerezni arról, hogy a 
falazott” légcsatornák zárt kürtőszelep mellett 
is járhatók-e. illelöleg, hogy a hőség nem 
akadályozza-e az azokban való tartózkodást.
A csatorna belső falfelülete mindenütt hosz- 
szabb ideig kézzel fogható legyen, az esetleg 
ott lévő hamunak annyira le kell hülnie, hogy 
a kéz sehol se legyen kitéve megégés veszé­
lyének. Ha a lehűlés a fent említett időtartam 
nál korábban beállana, a viz korábban is le­
ereszthető. Tüzcsöves kazánoknál különös 
figyelmet kell arra fordítani, hogy mielőtt a 
a vizet leeresztjük, a tüzcsövekben lévő hamu 
kellőleg lehüttessék, avagy teljesen eltávolit- 
tassék.

A hamut és a kormot már a fent említett 
időtartam második felében el lehet távolítani a 
légcsatornákból ; e czélból a szükséghez mér­
ten szabaddá teszik a csatorna falazat oldal - 
nyilásait A hamut nagy vaslapáttal kotorják ki, 
amelyek szélességet közel akkora legyen, mint 
a légcsatorna fenékszélessége ; a lapát nyele 
pedig olyan hosszú legyen, mint a légcsatorna 
hossza. A lapátnyél gázcsövekből vagy l'a- 
rudakból készülhet és pedig a nyél egyes tag­
jait akár csavarral, akar pedig baj onnét zárral 
lehet összekötni. Azonban a lapát két zsinórra 
is erősíthető, a melyek közül egyik a lég- 
csatorna hátulsó végéig ér, a másik pedig a 
kazán melső homlok faláig ér. Egy munkás a 
lapátot hátulról behúzza a légcsatornába, amely­
ben hamuval megtelik, egy másik munkás pe­
dig a hamuval megtelt lapátot elölről vissza­
húzza és kiüríti.

A koromnak a kazánfalakról való lekapará­
sára mintegy 150—201) mm. széles kovácsolt 
vasból készült, acélozott kaparót használnak.
A munkás a kaparóval befekszik a csatornába 
és pedig fejjel a léghuzam irányával szemben 
és a kaparót kitárt karjaival mindig a lábai 
felé tolja, úgy, a folyton benyomuló friss levegő 
kihordja a lekapart kormot, anélkül, hogy az a 
munkás arcát érinthetné. A léghuzamot erre 
az időre akként kell szabályozni, hogy az a 
munkásra nézve tűrhető legyen és amellett a 
kormot ne kavarja fel. A légcsőnek a koromtól 
való megtisztítását egy nagy Cormval-kazánnál 
két munkás mintegy hat óra alatt végez­
heti el.

Miután a kazán kiürült, azonnal kinyitják a 
két buvólyukat és a kazán belső felületének 
belső tisztítását nyomban megkezdhetik; előbb 
alul. mert ott már hidegebb van, majd nem­
sokára felül is. Rendkívül fontos, hogy a ka­
zán belsejének tisztogatását még az üledékek 
megszáradása előtt megkezdjék, mert ezek 
nedves állapotban még puhák és könnyebben 
lekaparhatok vagy tisztithatók. A kazánkő 
csak a száradás után és magas hőmérséklet 
mellett válik keménynyé és szívóssá. Ily mó­
don egy nagy Cornwall kazán belsejét négy

;mber négy óra alatt még akkor is jól kitisz- 
ithatja, ha sok ülledék volt is benne. _

A még ezután is tapadva maradt kazanko 
-endszerint csak jelentéktelen vastagságú. Az 
,iven 2—3 mm. vastag koszeru bevonat a 
kazánra nem hátrányos és ezért nem is szük­
séges leveregetni. Legtöbbnyire a kazan ujb , 
való befütése alkalmával magátul is iepattog- 
-/ik és a legközelebbi kazántisztitásnál mai 
mint laza ülledék távolítható el. Ha azor'^a,‘ 
helyenként 3 mm.-nél vastagabb kazánkore 
bukkantak, azt feltétlenül le kel verni Ha a 
. . . __ J_1__.Macira Ini akkor is tehesen

Ha a kazánon csak egy buvólyuk van. a 
belső lehűlés lassabban megy végbe, mintha 
két buvólyuk van. Előbbi esetben időnyeres 
céljából mesterségesen szellőztethető, amennyi­
ben egy c^a 250 mm. átmérőjű ólomcsövet 
vezethetnek a kazán belsejéből, a legtávolabbi 
pontból a buvólyukon át a kéménybe. Ekkor 
ugyanis a kémény kiszívja a meleg, romlott 
levegőt és a buvólyukon keresztül friss levegő 
áramolhat be.

A kazánnak a kitisztítás után való újbóli be 
falazását megelőzőleg a kazánkezelőnek még 
egyszer mindent át kell vizsgálnia, hogy a lég­
csatornákban és a kazán belsejében tényleg 
minden ki van-e tisztogatva, hogy nem maradt e 
különösen a kazán belsejében valami hatra; 
egyidejűleg arra is kell figyelmet fordítani, 
hogy a kazánban levő összes nyílások, mint a 
vízállás mutatóé, a tápnyilás, a feszültségűnél ö 
nyílása tiszták és szabadok legyenek

Mikor az alsó buvónyilást bezárták, újból 
beeresztik a vizet a kazánba. Azokat a kazá­
nokat, amelyeknél nincs alsó tüztér, egészen 
fölig, a buvónyiláson át való kicsordulásig 
megtöltik. Mialatt a viz folyik, a port letörlik 
a garnitúráról, minden csapot és szelepet 
szétszednek, megtisztítanak, esetleg beköszörül­
nek, megolajoznak, tömitenek és ismét össze­
állítanak. Minden falnyilást ismét bezárnak 
és tömitenek. A hibás rostélyrudakat újakkal

Mihelyt a kazánt megtöltötték, rögtön tüzet 
lehet rakni Miután már a tűz jól ég, a viz- 
lebocsátó szelepet kissé megnyitják és pedig 
akként, hogy amire a viz forrni kezd. a viz 
szin körülbelül az alsó megengedhető határig 
lesülyedjen. Ekkor azonban nem szabad elfe­
ledni a szelep bezárását A lefolyó víznek 
ekkor körülbelül agyanaz a hőmérséklete lesz, 
mint a felső rétegeké. Ha nem igy volna, 
akkor még szükséges lesz vizet beszivattyuzni 
és alól ismét vizet kibocsátani mindaddig, mig 
a lefolyó viz nem lesz elég meleg.

Ha a kazán nem tölthető meg szinültig 
(vízhiány miatt vagy más hasonló okból), akkor 
más, hasonló eredménnyel járó módot keres­
nek, hogy az egész kazánban lehetőleg egyenlő 
hőfokú viz legyen nyerhető. Ha a viz a viz- 
állásrnutatóban a lecsapolás után ismét láthatóvá 
lesz, a felső buvólyukat bezárják és az üzem 
ismét megindulhat.
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Ezen eljárás mellett a kazán nem lesz tö- 
mitetlen és az üzem hétfőn reggel akadály­
talanul megindulhat, ha szombat este hagyták 
abban. Az eddigiekben feltétel volt, hogy csak 
egy nap áll a kazán tisztogatására rendelkezé­
sünkre. Ha több időnk van. akkor a kazán le­
hűlésére több időt fordíthatunk ; ekkor ugyanis 
a kürtőszelepet a lehűlés alatt megfelelőleg 
kevésbbé, vagy cgyálfalában semennyire sem 
nyitják ki. Azonban mindig vigyázni kell arra, 
hogy mielőtt a vizet leeresztenék, a légcsatornák 
eléggé le legyenek hütve.

Minden kazánkezelőnek tudnia kell, hogy a 
hideg légáram a kazánnak nem árt, amig ez 
vízzel van tele. Ha a kazán üres, csak csekély 
léghuzamnak szabad a csatornákon átvonulnia. 
Ha a légáram még forró, mikor már a kazán 
üres, akkor a kazán egyenetlenül melegszik ki 
és a szegecselések tömitetlenekké válnak. Ez 
az oka annak, bogy miért nem fújják ki a kazánt 
gőzzel, inert ameddig gőz tart a kazánban, addig 
a légcsatornák melegek az üres kazán számara. 
A gőznyomás mint ilyen semmit sem árt az 
üres kazánnak. Iszapot nyomással sem lehet a 
kazánból kiöblíteni. Azoknál a kazánoknál, a 
melyeket alacsony fekvésüknél fogva gőzzel kell 
kifuvatni. ajánlos a berendezést oda módosítani, 
hogy a kiürítés gőznyomás nélkül tétessék lehe­
tővé. Az átalakítás módja csak a helyi viszonyok 
figyelembevételével állapítható meg. A fenti 
utasítások kiadására az a körülmény szolgáltatott 
alkalmat, hogy az utóbbi időben a kazánok 
lehűtésénél és bel ütésénél követett hibás eljárás 
folytán sok tömitetlenség keletkezett.

A lakóház.
Irta Gyárfás Győző műszaki tanácsos.

A satnya lakásviszonyok közepette mindegyre 
élénkebben ébred lél az ideális vágyakozás a 
saját lakóház iránt, a mit az angol édes otthonná 
..sweet home“-má tudott varázsolni.

A saját ház után való törekvést lényegesen 
elősegíti és a vágyakozás megvalósulását meg 
könnyíti a közlekedés fejlődése. Lóvonatok, 
villamosok, keskenyvágányok és körvasutak. gép­
kocsik. a melyek megszüntetik a távolságot, 
közel hozzák az ijesztő messzeséget, elérhetővé 
teszik a szabad, egészséges levegőt s ezzel 
a nagyvárosok környékén keletkező üde kert 
közepette, szabadon álló családi lakások koszo 
ruját. oda csatolják a városi foglalkozás és mun­
kásság helyszínéhez- Nemcsak az erős ember, 
a gazdag ember, hanem a szerény tisztviselő s 
a legkisebb munkás is hozzájuthat más ilyen­
képpen saját lakóházhoz, a mely kepes fel­
ébreszteni a kihaló szeretetet a szülőföld iránt 
s vissza lógja tartani az újvilágba való kiván­
dorlástól a magyart.

A lakóház építésénél három főkérdés merül 
fel. A kis kerttel körülvett saját lakóhazak

számtalan magyar család megmentéivé fognak 
válni. Hogyan építsünk, mekkorát építsünk s 
miféle stílben építsünk ?

Általában a lakóház és abban minden 
helyiség méreteit a használati cél állapítja meg.
A szoba mélysége és szélessége függ a hasz­
nálattól. Egyablakos lakószobának kell 15"5 
m2. két ablakosnak 29 m*. Ablaktengely
távolság 2 30 m. A jó alaprajzi beosztásból ki 
kell tűnnie minden helyiség rendeltetésének. 
Voltaképen -»-minden szobának más-más magas­
sággal kellene bírnia. A legkisebb szobamagas­
ságot az szabja meg, hogy a helyiség ne legyen . 
nyomott. Szabályul elfogadható: hogy a magas­
ság legyen = szélesség + hosszúság.

Igen fontos az ablakok elhelyezése, s általá­
ban a világítás, mely lehet: direkt világítás, 
oldalvilágitás, vagy felsövilágitás Minél több 
napfényt a lakó- és a hálószobákba! Egy .» 
olasz közmondás szerint: „A hová a nap nem 
süt be, ott megjelenik az orvos!“ Ezt a 
mondást mi is fölötte megszedhetjük.

Az ajtók elrendezésére irányadó, hogy a 
szoba bútorozása minél praktikusabb lehessen. 
Téves nézet,hogy az ajtónak rendszerint 
a közfal közepére kell esnie, lakószobákban 
mindig a lakályosság az irányadó. Az ajtó nagy­
ságát az ajtó célja szabja meg. Ettől függő hogy 
egyszárnyú, kétszárnyu. toló, csapó avagy rej­
tett (tapéta) ajtó alkalmaztassék-e ? Az ajtó­
küszöb gyakran a megbotlás közege, de azért 
nem ítélhető el, mert biztosítja az ajtó 
záródását. Parkettes padlón azonban, a hol a 
szőnyeg keresztül fut, a küszöb egészen 
elesik.

A lakóház egyik legfontosabb kelléke, a 
helyes fűtési berendezés. Az alaprajzban nagy 
figyelmet igényelnek egyfelől a kémények el­
helyezése. másfelől a szobák belső fűtési 
berendezései. Kályha és kémény eg\ik a 
másikának elválaszthatatlan kiegészítője. Min­
den napos kérdés, hogy miért füstöl a kályha V 
Ez az odiózus kérdés elég fejtörést okoz, holott 
többnyire csupán a kályhás ügyetlenkedett, a 
midőn két kályha füstjét egymásra vezette a 
füstcsőben, a helyett, hogy egyiket a másika 
fölé vezette volna.

A kályha elhelyezése lényegeden függ a helyi­
ség rendeltetésétől. Más helye van a kályhának 
az ebédlőben és más a hálószobában.

A lakóház elsőrangú közlekedési eszközei a 
lépcsők. A központos, vagy csigalépcső igényel 
legkisebb helyet, de legkevésbé is kényelmes. A 
falépcsö egyáltalában kerülendő. A tökéletesebb 
építési rendszabályok el is tiltják a lalépcsöt.
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A faragott kőlépcső foglalja el érdemszerint 
az első helyet. A boltozott lépcsők igen sok 
helyet igényelnek. A műkőből való lépcsők a 
cementtechnika fejlődésével mindegyre nagyobb 
tért foglalnak el, különösen vasbetéttel kom­
binálva. Egészen vasból való lépcsőknek főleg 
ott van helyök, a hol a lépcsőtérmegvilágitása 
éppen karcsú vasszerkezet alkalmazásával ér­
hető el. A lépcsők világítása minél teljesebb 
legyen.

A lakószobák rendeltetésük szerint osztályoz- 
tatnak. A gyermekek lakószobája egyszerűbb 
berendezéseknél egyúttal családi lakószoba, sőt 
ebédlő is. Az ebédlő a konyha közelében van 
elhelyezve, alakja hosszúkás négyszög. Méreteit 
az ebédlő-asztalok a székek, a felszolgáltatás 
és a legszükségesebbekre szorítkozó bútorok- 
elrendezése szabja meg- Hálószobának csak 
világos helyiség kedvező, mert a világosságnak 
kémiai hatása a hálószoba levegőjére nem 
nélkülözhető. A vendégszobák a vidéki laká 
sokban nem mellőzhetők. A fürdőszoba el­
helyezése a hideg és meleg viz könnyű vezeté­
sével kapcsolatos kérdést képez. A főzőkonyha 
első feltétele a világosság és jó szellőztetés, 
s a lehetőség szerint szabadon álló takarék- 
tiizhelv. A konyha mellékhelyiségei az élés­
kamra, a cselédszoba és mosókonyha.

Pince nélkül nincs teljes lakás, nincs kénye­
lem, nincs jó konyha. A pince első fel­
tétele : száraz és fagymentes volta. El kell külö­
níteni a boros pincét.

A zöldség- és burgonyapince egyenletes 
hűvös, száraz és sötét legyen. A burgonya 
káros csírázásának épen sötétséggel lehet elejét 
venni. A gyümölcs-pince nem tűri semmi más 
szerves anyag raktározását ha ép és zamatos 
gyümölcs konzerválását követeljük tőle.

A lakóház legyen a boldogság hajléka. Ezt 
pedig le lehessen olvasni a ház homlokzatáról 
is, miként azon régi vidéki lakokéról, melyek 
egyszerű, cikornyátlan vonásokban érzékeltetik 
a háziasságot s az ebből következtethető boldog­
ságot

Az ilyen házak kifejezése mintegy meg 
van emberiesitve. Mintha a családi élet s ennek 
szükségletei lelket öntöttek volna bele, a 
mely minden zugában kitölti és élteti

A lakótelek megválasztásánál legelébb is a 
lakályosság természetes helyi első feltételei 
jönnek tekintetbe. Jó minőségű talaj, a város­
tól nyugati vagy északnyugati fekvéssel, leginkább 
völgyekben, a melyeket egészséges széláram 
jár. A helyi viszonyoknak fontos szerepe jut 
a csatornázás, gázvezetés, villamos- és víz­

vezetékek s a mi fő : a közlekedés tekintetéből.
A ház jó anyagokból, tartósan épüljön, a 

vidék természetéhez való alkalmazkodással 
elég szabad térséggel és kerttel, kerülve min­
den kivívást.

A régi jó vörös cserepes födél eléggé szép 
is, olcsóbb is, mint a cifra pala s a mellett 
saját ipari készítmény! Abból építsünk, a mi 
otthon van már !

Kert nélkül nem is képzelhető kedves lakás. 
Csodálatos, hogy valaki képes legyen leélni az 
életét olyan önálló lakásban, a melynek mellé­
kén nincs sem fa, sem bokor. A kertnek lé­
nyeges építészeti részei a kerítés és a lugas. 
Fehérre festett léckerítés a zöld hátérböl pom­
pásan emelkedtik ki.

Minél több családi lakóházat a városokba! Ezek 
szépítik az igaz vidéket, ezek kötik le az 
embert az otthonhoz. Aki építeni akar: legyen 
tisztában a céljával, kérdezze meg a tanult 
építészt, hogy voltaképen — mit akar ö maga, 
A tanácskozásban pedig okvetlenül vegyen 
részt a háziaszony, mert ízlés és elrendezkedés 
dolgában övék az istenadta helyes érzék.

Forgalmi eszközök és állami érdekek.
A forgalmi eszközök értékét gazdasági 

érdekek szempontjaiból Ítéljük meg. Ha 
például a vasútnak az államhoz való 
viszonyát kívánjuk megállapítani, szaba­
tosan kell körvonalaznunk a vasutak gaz­
dasági természetét, viszont pedig az állam 
gazdasági céljait és feladatait. Ez irányú 
fejtegetéseink Visegrády József dr. eszme 
menetét kívánja követni, aki az állam és 
a vasút egymáshoz való viszonyának meg­
állapítását, illetőleg érdekes nemzetgazda­
sági következtetéseket .ont le. A legújabb 
korban a technika vívmányai alakították 
az eddigi termelést, forradalmat idéztek 
elő a gazdasági életben és megadták annak 
modern jellegét. E változást elsősorban a 
gépüzemnek az ipari termelésbe történt 
bevezetése, még inkább azonban a köz­
lekedésügy terén elért eredmények idéz­
ték elő.

Az emberiség életében konzekvens tö­
rekvés nyilvánul a tökéletesség felé. Min­
den életképes újítás haladást jelent a meg­
levő állapottal szemben, nem lehet tehát 
tagadni, hogy modern korunk gazdasági 
élete az előzőknél tökéletesebb, viszont 
azt sem, hogy ennek is mint minden



23 szűnj '■ÉI'KLZh; ÓK LAPJA

emberi alkotásnak meg ne volnának a 
maga fogyatékosságai.

Ha keressük azt ami a jelenlegi gazda­
sági életben a tökéletes, főleg, hogy jelen­
legi termelésünk mennyiben mutat haladást 
az eddigi állapottal szemben, úgy azt ta­
láljuk, hogy a termelésnél elsősorban 
ennek célszerűsége, helyes irányítása, 
mindennek előtt azonban a termelési 
áldozatok tervszerű csökkentése szembe­
ötlő. A termeléseknek kedvező alakulása 
az előző korok gazdasági életének jelle­
génél. főleg a termelés individualisztikus 
természeténél fogva ilyen arányban nem 
volt elérhető.

Meg kell tehát változnia, hogy a jelen­
legi gazdasági élet elöállhasson. de e 
változásnak a természettudományi igazsá­
goknak a termelés érdekében való inten­
zív igénybevétele következtében és szük­
ségkép be kellett következni.

Az előző korok termelése főleg egyéni 
jellegű. A termelés individualisztikus jel­
legénél azonban a termelés még igen 
szűk keretek között mozog. A termelésnél 
felhasznált segédeszközök szintén indivi- 
dualisztikusak. igen csekély értéket kép­
viselnek és az illető gazdaságnak nem 
alkotják lényeges alkatelemét, mert a 
termelés e módjánál fő az emberi 
munka.

Jelen gazdasági életünkben az emberi 
munkát túlnyomó részben a gép végezi; 
a segédeszköz tehát itt már a termelés 
nélkülözhetetlen alkatelemévé válik, mely 
nagy értéket képvisel, fentartása állandó 
áldozatokkal jár, mely áldozatoknak a ter­
melés végeredményekép meg kell térül­
niük. Ez pedig csak a produktomok tö­
meges előállítása folytán lehetséges. Tö­
meges termelés azonban vagy tökét fel­
tételez, minthogy pedig a töke korlátolt 
eltűnik az individualisztikus termelés, a 
végtelen számú termelőt korlátolt számú 
termelési vállalat váltja fel. A töke kon­
centrálódik és igy áll elő modern korunk 
centralisztikus vagy másként kapitaliszlikus 
termelése. És ha korunk ilyen irányú je­
lenségeit figyelemmel kisérjük, úgy arra 
a tapasztalatra jutunk, hogy e centralizá­
ció koránt sincs meg befejezve, sőt kon­
zekvens a törekvés arra, a centralizációt 
addig fejleszteni, rnig a termelés a mono- 
polisztikus termeléshez el nem érkezett. 
Elég itt csak az amerikai tröstök alaku­

lására utalnunk. Hogy ez a helyzet be­
következik-e, hogy ez lesz-e a szocializmus 
által megálmodott kollektiv termelés, azt 
még nem lehet tudni.

A közlekedési vállalatok között, e cent­
ralisztikus termelésnek a vasutak a leg­
kiválóbb képviselői. A közlekedési válla­
latok természete a létesítésükhöz szükséges 
óriási töke folytán azt hozza magával, 
hogy igyekszenek teljesítőképességüket 
minél nagyobb mértékben kifejlesz­
teni .

Modern gazdasági életünk óriási arányú 
termelése megköveteli a megfelelő fogyasz­
tás biztosítását. Megfelelő közlekedési 
eszközök, tehát a termelés ilyen irányú 
kifejlődésének előfeltételei. Modern közle­
kedési eszközök nélkül modern gazdasági 
élet nem állhatott volna elő. Tagadhatat­
lan, hogy az előző koroknak is megvolt 
a maguk többé kevésbé fejlett közlekedé­
sük, de az a jelenlegiből nagyban külön­
bözött. E különbség, pedig nem abban 
áll, hogy a közlekedési eszközök talán 
más szerepet töltenének be, hanem főleg 
abban, hogy a modern közlekedési esz­
közök létesítése aránytalanul nagyobb töke 
befektetéssel járt és ennek megfelelően 
az illető tőkék nagyobb produktivitását 
biztosítandó és fokozandó olyan intéz­
kedésekről kellett gondoskodni, melyekhez 
az említett cél a lehető legjobban elérhető. 
Ez pedig nem lehetett egyéb, mint szer­
vezés, a fokozottabb concentráció, minek 
végeredményekép előttünk áhanak jelen 
korunk hatalmas közlekedési vállalatai.

A vasutak a modern kapitalisztikus ter­
melésünk tipikus képviselői, melyek már 
kezdettől fogva számos polgár gazdasági 
erejének igénybevételével létesültek. Léte­
sítésük elsősorban közérdek, de az egyes 
érdeke is ezé t. i., aki igénybe veszi. 
Létesítésükhöz tehat a köz tőkeereje veendő 
igénybe. Fentartásuk, igazgatásuk, egyszó­
val üzem ellátásukhoz azonban azok gazda­
sági ereje veendő igénybe, kik az intéz­
mény hasznát közvetlenül élvezik.

Vegye az állam, az egyes gazdasági 
erejét oly mérvbe igénybe, amily mérv­
ben az ellenszolgáltatásban részesül. Ha 
az állam egyes gazdaságok érdekében az 
összesség gazdasági erejével egy intéz­
ményt létesít, adjon az egyes az államnak 
a nyert ellenszolgáltatással egyértékii 
szolgáltatást ne tisztán az áldozatokat

ÉÜE
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térítse meg, melyek az intézmény léte­
sítéséhez és fentartásához szükségesek. A
fölösleget aztán az állam használja fel az 
összessé^ érdekében és pedig annul az 
o'nál fogva, mert az igazság kívánja ,gy.

VEGYES KÖZLEMÉNYEK

Mérnökök és jogászok vgyenrangu- 
silása. A német mérnök egylet Drezdában 
tartott közgyűlésén a közigazgatasi mérnökök 
nek a közigazgatási jogászokkal való hatás­
köri egyenrangusitása érdekében a '°\t 
kező határozati javaslatot fogadta el eg)- 
hangnlag: A német mérnökegylet szuksv 
gesnek tartja, hogy az állami es a községi 
hatóságok összes hivatala valamennyi aka­
démiát (egyetemet vagy mínyeternet) végzet 
hivatalnoknak, amennyiben az illető a hiva­
talhoz kötött ismereteknek birtokában van, 
egvformán hozzátérhető legyen. Ennélfogva 
szükségesnek tartja a német mérnökegylel, 
hogy minden okleveles mérnöknek alkalom 
adassák, hogy a közigazgatásban magái ki­
képezze. A közgyűlés utasítja a választmányt, 
>iogy a szükséges lépéseket ez irányban
tegye meg.

Kővágók adója. A m. kir. közigazgatasi 
bíróság 21,53ü|t)07. sz. elvi jelentőségű hatá­
rozatában kimondotta, hogy kőbányákban 
darabszámra dolgozó vagy felmondási időhöz 
kötött kővágók 1 oszt. kér. adót tartoznak

dollár és 1 500 000 tonna, Alsens 2.400,000 
dollár és 1 300000 tonna Coplay 3 000.0 0 
dollár és 1.500,000 tonna, Bonneville 6/0,0U0 
dollár és 600,000 tonna.

A Magyar Kirá'yi Folyam és Tengerhajó­
zási Részvénytársaság közli, hogy az arufel- 
vételt Korneuburgban, Wienben és Pozsonyban 
f é. december hő 1 1 -én erre a hajózási 
évadra a Budapesttel való forgalomban végleg 
megszünteti. Ennek folytán — a teljes uszály- 
rakományok kivételével — a személy, podgyász 
valamint teheráru forgalom a magyar királyi 
folyam- és tengerhajózási részvénytársaság 
összes állomásain szünetelni log, továbbá a 
Magyar Királyi Folyam- és Tengerhajózási 
Részvénytársaság Obrenovác állomáson az áru- 
felvételt folyó évre december 11 -ével meg 
szünteti. Ugyancsak 11.-ével szünteti meg az 
árufelvételt Budapestről Pozsonyba, Wienbe és 
Korneuburgba, továbbá Pozsonyból Wienbe és 
Korneuburgba, úgy hogy ezidöszerint már csak 
a Wien bői és Korneuburgból Pozsonyba, továbbá 
ezen három állomásról Budapestre irányuló 
áruforgalmat tartja fenn. addig, amíg az az 
előrehaladott idényre való tekintettel még lehet­
séges. _

l'.lsii CS kir. szab. Dunagüzliajnzasi tár­
saság. Árufelvétel beszüntetése. Az árufelvétel 
Wien (Wien dunaparti pályaudvaron és Wien 
északi pályaudvaron is) es Budapest állomá­
sokon (Budapest Batthyányiéi' és Budapest 
dunaparti teherpályaudvaron is) I. é. december 
hó 15-vel a folyó évre beszüntethetik. Ennél­
fogva nyitva már csak: a szávai belforgalom 
Zimony es Sziszek között, valamint a Zimony 
Belgrad Pancsova közötti helyi forgalom, marad.

Az amerikai cementipar Az amerikai 
portland-cementipar csak 15 éves mégis már 
múlt évben 785,000 tonna termelést tit _■> 
48.54.000,000 dollár értékben (1 dollár — 5 
kor) Négy évvel ezelőtt csak 26.505,881 ton- 
kunát állítottak elő. Jelenleg a gyár nin­
csenek teljes üzemben. Amerikának nagy 
cement-vállalatai bizonyos vonatkozásban 
egymástól még függetlenek, csak hat nagy, 
Xmerika keleti részében fekvő társaság egye­
sült azon célból, hogy a cementgyártásra 
vonatkozó legtökéletesebb szabadalmakat meg­
vásárolják. Ez a North American Portland Ce­
ment Co„ melynek tőkéje 10.000,000 dollar, 
termelése pedig az egésznek 70 százaléka. A 
legnagyobb társaságok tőkéjük és teimelé- 
sük szerint kővetkezők: Atlas 10,000,000 
dollár tőke és 14.000,000 tonna termelés, 
Lehigh 4.000 000 oollár és 6.000,000 tonna, 
Universal 4 250.000 tonna war, lienee 1 200,000 
dollár és 200.000 tonna, Edison 12.000 000 
dollár és 2.000 000 tonna. Vulcanite 1.500,000 
dollár és 1 500,000 tonna, Alpha 2.000,000

yi gépkezelők £apja előjizetői, 
kik az évi előfizetési iijnak 
legalább jelét újévig beküldik,
ingyen megkapják a őiszkötésü 
Gépkezelők zsebnaptárát az 
1909. évre, melynek különbeni 

bolti ára 3 korona.
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Ami főkülőnlegességein tt:

Gözcséplbkészletek
3—12 HP.-ig szalmakazalozókkal, 

vagy szabadalm. simaszal inasajtókkal 
8 és 10 HP magánjáró utimozilonyok

•-! ; j-
'i'ííÍP j-

Ipari mozgonyok.
Kerekeken 12 HP. ig Fekvők 200 HP.-ig

UMRATHÉs T=
BUDAPEST, V Váczi-kőrút tiO.

freund Sándor
mérnöki és műszaki irodája

‘T

BUDAPEST.
VI. Podmanicky-u. IS szám.

Dynamók. ElectromótoroL Villa­

mos világítási berendezések. 

Transmissiók. Szí jak. Szerelvények 

— Telefon 1—91. —

GANZ és TÁRSA
Vasöntő és gépgyár rt.

BUDAPESTEN.

Motorok benzin-, Spiri­
tus-, gáz-, szivógá/. és 
kohógázüzenire, minden 
nagyságban 3000 lóerőig 
Üzemköltség 1’, 21 • fillér 
lóerőnként és óránként. 
Emelódaruk kézi-, gőz-, 
petróleum- vagy elektro­
mos hajtásra — Közúti 
hengoidőgépek, (iózekék. 
(iöz motoros személy szál­
lító vasúti kocsik kis és 
nagy vasutak számára. 
Mindenféle vasúti kocsik 
személy és teherszálli- 
tásra. Vasúti felszerelé-

llcngerszékck malmok ; 
számára kéregöntcsü hen­
gerekkel. Mindenféle ma­
lom gépek. Egész malmok 
berendezése és fölszere­
lése. Brikettsajtók szén, 
fű részpor s effélék bri- 
kettezésére. Turbinák 
minden egyes esetben a 
helyi szükségletnek meg­
felelően szerkesztve, te­
hát az elérhető legna- 
gvobb hatásfok biztosítá­
sával. Speciális gépek a 
papír- és celluloze-gyár- 
táshoz. Transmissiók.

sek. Kéregöntésü kerekek Füstemésztó készülékek. 
(Griffin rendszere.) Gyári berendezések. ==

QANZ
X7 l T I A TUIC

-FELE
VILLAMOSSÁGI R.-T.

BUDAPESTEN.

II KÉR., LÖVÖHÁZ ÜTCZA 

Budapest Budapestvidéki üzlet, IV. Koronaherczeg-u. 5

Elektromos világító- és erő 
átviteli berendezések egyen- 
és váltakozó áramra. Kolibri 

ivlámpák reklámcélokra 
Elektromos üzemek berende­
zése uradalmakban. Meglévő 

berendezések átalakítása. 
Elektromos üzemű szivattyúk, 
tejgazdasági berendezések, 

emelőgépek, ventilátorok, me­
zei vasutak, szántó-, cséplő- 
apritó- és takarmányozó-be- 
rendezések. Elektromos kis és 
nagy vasutak. Bánya vasutak.
Árjegyzékkel és költségszámí­
tásokkal szívesen szolgálunk.

c



Egyesült Izzólámpa és Villamossági 11. T
— TTjpest^ —

SQrgönycim: „Ampere Újpest" Távbeszélő szám: 10-01,16 12 

Telefonok. Telefonközpontok. Villamos csen­
gők. Villámhárítók. „DK. JUST-WOLFRAM“ 
izzólámpa 70% árammegtakaritás a szén- 
fonal u izzólámpákkal szemben. Állandó 

szép fény.
Izzólámpák különféle alakban.
Villamos felszerelési cikkek. WSwWKfl ésT/lRSfl SS

L0CR0NK6NT
ÖésTÜZ-VeSZéLY. 
ÖRICLLCNÖRZéS 
ÜKÜL* w *'*

czi korut/6.z

HofherrésSchrantz
Budapest, VI. Váczi-korut 57.

A

Ajánlja legjobb minosaqu

gazdasági 

gépéit és 
eszközeit.

-Ili, jS»' "11,, ! •',r%g, -x -j j it nyo3 arak mellett.

Terjedelmes árjegyzék ingyen es bérmentve.

Teljes közlőműberendezések aSSAgyes
Gyürüskenésü, valamint Seller-rendszerben.

Ipar- és mezei-vasutak
csivasrészek stb. stb.

Motorok és lokomobilok..

T telefon 01—35. Telefon 01 ii.>.

üzemre. Garanczia
mellett felszerelve.

Malmi és téglagyári czikkek
számgépek, vas- és gépszakmabeli czikkek.

használt es u j állapotban kiválóan

előnyösen beszerezhetők

Schlesinger /ilajos-nál
Budapest, V., Váczi-út 30. sz. 

Gépműhely ugyanott.

Fiók : Vili, Baross-tér 7.

1

1

1

r 'í’t
, t i jjfc1, y‘y>
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PAULUS PÁL
electrotechnikai műhelye
BUDAPEST

Vili., Mátyás-ter 2. sz.

KI vállal mindenféle 
rendszerű DYNAMÓ 
es ELECTROMOTOR 
javítást, és pedig el- 

i Xr’\ ‘ W‘. égett dynamódobot 
j.Ä ' tekercselni v. javí­

tani. Azonkívül el­
kopott kolt-ctor v. 
áramgyüjtö újon an 
való készítése, minta 
vagy rajz szerint.

Indító készülékek 
rlieosztat v. szabály­
zók készítése és javí­
tása. VENTILÁTOR 

MOTOROK karbantartása vagy 
javítása. VILLANYVILÁGÍTÁS! és 
erőátviteli berendezések és minden 
e szakba vágó munkát gyorsan és 
pontosan eszközöl.

I

6g

es I
I
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SZÉN; KOKS, ERIKET, ANTRACIT,

- Legkitűnőbb minőségnek összes ipari, gazdasági és házi czMokra. ^ 
X 2-szer mosott Ostrani kováesszen a híres HENRlK-aknaüOi.

RADNAY KÁROLY Budapest Váczi-körut 78
Te le Ton 164, 26 27
Sürgőn veim A NT RALI1 Bpcst

SZIVATTYÚK
Gőz, Szíj és villamos hajtásra,
„NEWMOORE - Kazántápszivattyúk
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MAVEK es TAKöA
szerkesztési iroda és gépgyár = 

Bl UAPEST, 111 Vürösvári-utca 14s.

& Alapítva laao. Tolofon 29 -03. j)
£ HIRMANN FERENCZ rézáru-gyára |
d Budapest. VII. kér. Csány i-uteza 7 9. szám |
A Részit, vasúti kocsikra sziikséglenriö összes fémvasalások ^ 
T és waggonfütési szerelvényeket a M. Á. \ szabványai jj 

W szerint, géz-, viz-, légszeszvezetéki összes alkatrészeket. W

„ «V „„ ________ pinezészeti sárgaréz .....................
Á permetező szivattyú alkatrészeket és szabadalmazott szén- fa 
- kénegezőt. Fémfelirati táblákat, hitelesített kereskedelmi réz- á 

súlyokat stb Árjegyzék és költségvetések ingyen és bér- jf 
mentve. &
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CLAYTON A SHUTTLEWORTH1

eul a irgjutánvee^B *■* »«Heti■W a - —....... ~r

Locomobil és gőz cséplőgépe«,
Matanakazalozók. larginf-eeéplőgepet, 

gesWÖ-rcntitk, konkclyo«**. kasztló- »
•«4nag,ti;tök, boronák, »orvetőg»M*i_ "****

M^élók, nzecskavágók, répavágók, k**H444- 
naraolok, darálók, őrlőmalmok, eWWW*Hg 2- «• S-«i»a MM 4a eMen

r

«*»»»*■■«<»m«i "■■■■■' ln
Klvaír.val javít, gyomoi rontást megakadályoz a

KRISTÁLY- forrás
szénsavval telített ásványvize. Legtisztább és 
legegészségesebb asztali es borviz. \ idékre 
és külföldre kérjen fuvirdijmentés szállítás­

ról árjegyzéket és címezze:
Szt. Luk ács fii rdö lí ut vállalat, Budapest Budán

réz-, ércmii- és gözkazángyár
Budapest, *X7\, váci-ut 152.
A legújabb és legjobban bevált munkagépek és szer­
számokkal felszerelt, valamint hydraulikus szögecseló 

teleppel ellátott gözkazángyár mely készít:

Gőzkazánokat
minden rend­

szerűt bármely- 
nagyságra és fe­

szültségre.

Viztisztitókat
Dervaux-
rendszer.

Resevoirokat

Felszerelvényeket
(iázrecipicnsckct, Csővezetékeket.
vaskéményeket, 

gázvezető csöve­
ket s mindenegyéb gépek és kazánok 
lemezmunkákat. számára.

Hegesztett munkákat a legkülönfélébb alak és nagyságban
"Ve.» íi.orcLólca,t, szagecselt lci"v-itel"toen.
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HELY KÖZVETÍTÉS 
ELADÁSVÉTELCSERE

ÁRLEJTÉS.
GÉPÉSZETI APRÓ HIRDETÉSEK

hirdetési díj
MEGÁLLAPODÁS

SZERINT

F.,W,6SS„. szolgál . kiadóhivatal, ilud.pest, Vi.l Conti-,. 38. T.Mo- $6-44.
Vidéki kérdezősködésekhez válaszbélyeg csatolandó.

kiadóhiva 
álunkhoz. Válaszbélyeg melléklendő.

--------- tm Gő-eke gépész,« Szál,adalon,tulajdonosok
» tyiinke/.elök zsebnaptaia az 1 yu3- ... . .

evre megjelent. Előfizetőink ingyen keresQnk azonnali belépésre évi al- kik szabadalmaikat érvényesíttetm 
...„iák e líiszkőtesti könyvet, melynek kaimazás mellett. Ajánlatok bizonyít-, nem tudják, 
ára 11 korona. Megkapják azok is kik y^nv másolatokkal melyek nem küV 
most fizetnek elő lapunkra detiiek vissza a „Sárói Uradalomhoz

Nagy-Sáró Bars megye küldendők.

Keresek, egy röllen GYAKORLÓ - "
GEPESZMERNOKü l avagy MECHA­
NIKUST esetleg ipari iskolát végzett 
GÉPI AKATOST. ki kellő gyakorlat
után mechanikai cipőgyárunkban veze­
tői állást tudna betölteni. Ajánlatok 
cipőgyárunkba Nagyváradra külden­
dők. "Moskovits cipőgyár.

ELADÓ egy régóta fenálló jóforgalmu 
gépjavító és kovács műhely, lakóházzal 
és egy pár uj 6-os gözeséplö ötöd rész 
lettel. Biztosított kereset. Átvehető bár­
mikor Kiss János Tengőd Tolnamegye.

Kiadó
két garnitúra magyar állami gép 
könnvü 6-os és 4-es kellő biztosíték 

"mellett 5 évi törlesztésre. 
Csépléssel együtt átvehető

Kótva Dániel. Pihs^

BELGA ÓUIÁSNYULAK!

Kiváló szép díjazott szülőktől. -
hónapos drbja 3 korona, 3 hónapos 
4—5 korona darabonként, hattiszta­
ságért és egészséges megérkezésért 
szavatolok. Zelms Vilmos Ujgradiska.

Géplakatos«
ki takaréktüzhelyek készítését érti 
heti harminezöl korona fizetéssel fel­
vételik Czim a kiadóhivatalban.

SOI

ELADÓ egy 12ítio hz Clayton 
Shutlevorth lokoinobil S lóereju, 
teljesen jó karban. Ara,1000 
korona. Bagi /.akar Jászladany.

Gépész
állást keres bármikori belépésre na­
gyobb uradalomba tanult géplakatos 
36 éves, nős: szakmájának minden 
ágában teljes jártassággal bir, éveken 
át nagyobb uradalomban mint fogepész 
volt alkalmazva, szolgálati idejeiol 
kitűnő bizonyítványt tud felmutatni. 
Levelek önálló címen a kiadóhivatalba 
küldendők.

70 H. P compound loeomobil
máv. gyártmány 4 évadon át hasz­
nált teljesen jó karban üzemnagyob- 
bitás miatt eladó.

Kont Manó gőztéglagyárában
Beregszász.

A ki állást keres
vagy állását változtatni óhajtja, adja 
be czimét lapunk kiadóhivatalához.

ELADÓ gózeséplő gépek 4-6-8 gőz- 
cséplő garnitúrák 10 éven alul Hoff- 
herr és Schruntz 8 a Máv. grt. J 
éves 6-os Baston 7 éves 48 cséplő­
vel Shutllevorlh Elevátor. ;> drb 8-as 
cséplő szekrény Viznyomásu olaj 
sajtó: Reményi Fcrcncz Beretlyó- 
Ujfalu-Bihar megye.

KERESEK megvételre egy Corn- 
valn kazánt 40 vagy 50 II fűtő felület 
tel 8 vagy 10 légkörre hibanélkülit. 
2 drb magányos 8 lóerős Locomohilt. 
nagy tűzszekrénynyel. 4 drb 8-as 
Shutlevorth cséplő vaskereket, aján­
latot az utolsó ár megjelöléssel kész­
pénz fizetés mellett. Gimlóth Lajos 
Csanád-Apácza.

Szakképzett okleveles gépész

kerestetik, ki stabil gép kezeléséhez, 
továbbá gőz és viz vezetékhez éri. 
Ölöm forrasztáshoz értők előnyben ré- 
szesittetnek. A jánlatok fizetési igény 
megjelölése mellett, — a Hajdúnánási 
szalmafonal fehérítő és festő gyár r t. 
Igazgatóságához intézendök.

Eladó

egy garnitúra cséplőgép \ ogel és 
társa gyártmányú, igen jó karban, a 
kazán uj csövekkel, más vállalat miatt 
1300 forintért.

Szilágyi Lajos kovács mcstcincl. 
Köröstarcsa Békés megye.

803

POLGÁRI ISKOLAI magánvizsgára 
biztos sikerrel előkészít székesfővá­
rosi tanár. Leveleket „Siker“ alatt a 
kiadóba.

Gépészeknek kedvezményes di i

I

KERESEK egy 3—5 lóereje, jó 
karban levő benzin motort ipari 
czélra. talapzaton állót. Levélbeli 
értesítést kérek azonnal címemre 
Gedeon lgnácz Magyarhermány u. p. 
Nagvhaczon, Udvarhely megye.

KIADÓ HIV ATAL U N K n y o m dája
olcsón készíti a legszebb nyomtatvá­
nyokat azoknak, kik a lapra hivat­
koznak. Névjegy, levélpapír, boríték, 
számla, árjegyzékek, munkakönyvek 
stb. stb.

8 lóerős

Schuttleworth magánjárós 6 lóerős 
HolTher-féle 8-as Schuttleworth cséplő 
magányos 200 frt. Körfűrész felsze 
reive 50 frt. sürgősen eladók.
Tóth Lajosnál. — Csanád-Apácza.

ELADÓ egy gépjavító műhely 1200 
lakással hiro"községben. Patkolda és 
kovácsmühely jó forgalmat csinál s 
a megélhetés biztos. A gépek es 
mühelv átvételéhez 1000 korona szük­
séges. Levelek „Biztos kereset“ címen 
a kiadóhivatalhoz küldendők.

Műszaki irodákul ésnyomdai r.-i. Budapest, Conti-utcza 38. sz.


